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De regering heeft dit wetsontwerp op 11 oktober 
2012 ingediend.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 12 oktober 
2012 door de Kamer ontvangen.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
11 octobre 2012.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
12 octobre 2012.
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Le projet de loi s’inscrit dans le cadre de l’exécution 
du budget 2012 en vertu duquel il a été décidé que 
les secrétariats sociaux fourniraient également une 
contribution à la maîtrise stricte des dépenses au sein 
de la sécurité sociale.

Le projet de loi instaure ainsi une cotisation spé-
ciale de sécurité sociale pour les secrétariats sociaux 
agréés, prélevée sur le montant des cotisations qu’ils 
versent à l’Office national de sécurité sociale pour le 
premier trimestre 2012. Le produit de cette cotisation 
est versé à la gestion globale de la sécurité sociale.

Le pourcentage de la cotisation s’élève au maxi-
mum à 0,0325 %, afi n d’atteindre l’objectif budgétaire 
convenu de 5 millions d’euros en 2012.

En exécution de l’avis des partenaires sociaux, la 
cotisation spéciale est actuellement limitée à l’année 
2012. Dans le cadre d’un débat plus large sur les 
dépenses de gestion dans la sécurité sociale, les 
partenaires sociaux doivent formuler des propositions 
pour les années 2013 et 2014, afi n de réaliser le trajet 
budgétaire convenu dans l’accord de Gouvernement.

Dit wetsontwerp past in het kader van de uitvoe-
ring van de begroting 2012, waarbij beslist werd dat 
de sociale secretariaten ook een bijdrage zouden 
leveren aan de strikte uitgavencontrole binnen de 
sociale zekerheid.

Het wetsontwerp voert een bijzondere sociale 
zekerheidsbijdrage in voor de erkende sociale se-
cretariaten op het bedrag van de bijdragen die ze 
doorstorten aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid 
voor het eerste kwartaal 2012. De opbrengst van deze 
bijdrage wordt gestort aan het globaal beheer van 
sociale zekerheid.

Het percentage van de bijdrage bedraagt maxi-
maal 0,0325 %, om zo te komen tot de afgesproken 
budgettaire doelstelling van 5 mio Euro in 2012.

In uitvoering van het advies van de sociale part-
ners, is de bijzondere bijdrage momenteel beperkt 
tot het jaar 2012. De sociale partners moeten, in 
het kader van een ruimer debat betreffende de be-
heersuitgaven in de sociale zekerheid, voorstellen 
formuleren voor de jaren 2013 en 2014, teneinde het 
in het regeerakkoord afgesproken budgettaire traject 
te kunnen realiseren.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Dans la notifi cation budgétaire de 2012, il est stipulé 

que les mesures pour le contrôle strict des dépenses 

de sécurité sociale seront adaptées pour l’ensemble 

des services publics. Ces mesures s’appliqueront entre 

autres aux secrétariats sociaux.

En exécution un arrêté royal a été pris portant la 

réduction des délais dont disposent les secrétariats 

sociaux agrées pour introduire les déclarations de leurs 

affiliés à l’Office National de Sécurité Sociale et pour 

payer les cotisations des affiliés.

Cet arrêté royal ne pouvait qu’entrer en vigueur dans 

le courant de 2012. Afi n de garantir en 2012 la réalisation 

des objectifs budgétaires tels que repris dans la notifi -

cation du Budget, une cotisation spéciale a été imposée 

pour cette année aux secrétariats sociaux agréés.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

TITRE IER

Disposition préliminaire

Article 1er

Cette disposition n’appelle pas de commentaire.

TITRE II

Modifi cation de la loi du 29 juin 1981 établissant les 
principes généraux de la sécurité sociale 

des travailleurs salariés

Art. 2

Cet article instaure une cotisation spéciale de sécurité 

sociale due par les secrétariats sociaux agréés sur le 

montant des cotisations qu’ils versent à l’ONSS pour le 

1er trimestre 2012. Le produit de cette cotisation spéciale 

est versé à l’ONSS Gestion globale.

Le pourcentage de la cotisation spéciale est de 

maximum 0,0325 %.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In de notifi catie van de Begroting voor 2012 werd er 

opgenomen dat de maatregelen voor de strikte uitga-

vencontrole van de Sociale Zekerheid zullen worden 

aangepast voor het geheel van de overheidsdiensten. 

Deze maatregelen gelden ook voor o.a. de sociale 

secretariaten.

In uitvoering daarvan werd een Koninklijk besluit 

genomen tot vermindering van de termijnen waarover 

de erkende sociale secretariaten beschikken om bij 

de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid de aangiften te 

doen van hun aangeslotenen en om de bijdragen van 

de aangeslotenen te storten.

Dit Koninklijk Besluit kon pas in de loop van 2012 in 

werking treden. Om in 2012 de realisatie van de bud-

gettaire doelstelling zoals opgenomen in de notifi catie 

van de Begroting te garanderen, wordt voor dit jaar een 

bijzondere bijdrage opgelegd aan de erkende sociale 

secretariaten.

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

TITEL I

Voorafgaande bepaling

Artikel 1

Deze bepaling behoeft geen commentaar.

TITEL II

Wijziging van de wet van 29 juni 1981 houdende 
de algemene beginselen van de sociale zekerheid 

voor werknemers

Art. 2

Dit artikel voert een bijzondere sociale zekerheids-

bijdrage in voor de erkende sociale secretariaten op 

het bedrag van de bijdragen die ze doorstorten aan de 

Rijksdienst voor sociale zekerheid voor het eerste kwar-

taal 2012. De opbrengst van deze bijzondere bijdrage 

wordt doorgestort aan de RSZ Globaal Beheer.

Het percentage van de bijzondere bijdrage bedraagt 

maximum 0,0325 %.
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Le Roi peut diminuer ce pourcentage sur base des 

données plus actuelles concernant la masse des coti-

sations du premier trimestre 2012.

L’ONSS établit un avis de débit et l ’envoie aux 

secrétariats sociaux dans le courant du troisième ou 

du quatrième trimestre.

Il convient de noter qu’à la question du Conseil d’État 

de savoir s’il entre bien dans l’intention de l’auteur du 

projet de ne considérer que les cotisations effectivement 

payées par les secrétariats sociaux agréés comme base 

de calcul de la cotisation spéciale (avis 51  791/1  du 

16 août 2012), il est répondu par l’affirmative.

En revanche, il n’a pas été tenu compte de la 

remarque du Conseil d’État ayant pour objet la sup-

pression du mot “maximum” dans la phrase “Le pour-

centage de la cotisation spéciale est de maximum 

0 0325 %.”. En effet, le pourcentage indiqué constitue 

un plafond et la suppression du mot “maximum” aurait 

pour conséquence que ce plafond deviendrait le pour-

centage réellement dû, ce qui n’est pas la volonté de 

l’auteur du projet.

Enfi n, il a été tenu compte de la remarque du Conseil 

d’État concernant la période de l’envoi de l’avis de débit, 

la possibilité étant maintenant offerte d’envoyer l’avis 

de débit au cours du quatrième trimestre.

TITRE III

Entrée en vigueur

Art. 3

Cette disposition n’appelle pas de commentaire.

La vice-première ministre et ministre des Affaires soci-
ales et de la Santé publique, chargée de Beliris et des 

Institutions culturelles fédérales,

Laurette ONKELINX

La ministre de l’Emploi,

Monica DE CONINCK

De Koning kan dit percentage verlagen op basis van 

meer actuele gegevens over de bijdragemassa van het 

eerste kwartaal 2012.

De RSZ stelt een debetbericht op en verstuurt het 

aan de sociale secretariaten in de loop van het derde 

of vierde kwartaal.

Op te merken valt dat bevestigend wordt geantwoord 

op de vraag van de Raad van State of de auteur van het 

ontwerp wel degelijk de bedoeling heeft enkel de door 

de erkende sociale secretariaten werkelijk betaalde bij-

dragen als berekeningsbasis voor de bijzondere bijdrage 

te beschouwen (advies 51 791/1 van 16 augustus 2012).

Daarentegen werd geen rekening gehouden met de 

opmerking van de Raad van State over het schrappen 

van het woord “maximum” in de zin “Het percentage van 

de bijzondere bijdrage bedraagt maximum 0 0325 %.”. 

De vermelde percentage is immers een plafond en het 

schrappen van het woord “maximum” zou tot gevolg 

hebben dat dit plafond automatisch de werkelijk ver-

schuldigde percentage zou worden, wat niet de bedoe-

ling is van de auteur van het ontwerp.

Ten slotte werd rekening gehouden met de opmerking 

van de Raad van State over de periode van verzending 

van het debetbericht doordat nu de mogelijkheid wordt 

geboden om het debetbericht te verzenden in de loop 

van het vierde kwartaall.

TITEL III

Inwerkingtreding

Art. 3

Deze bepaling behoeft geen commentaar.

De vice-eersteminister en minister van Sociale Zaken 
en Volksgezondheid, belast met Beliris en de Federale 

Culturele Instellingen,

Laurette ONKELINX

De minister van Werk,

Monica DE CONINCK
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AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifi ant la loi du 29 juin 1981 

établissant les principes généraux de la sécurité 

sociale des travailleurs salariés, en vue d’instaurer 

une cotisation spéciale pour 2012 

à charge des secrétariats sociaux agréés

TITRE IER

Disposition préliminaire

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la 

Constitution.

TITRE II

Modifi cation de la loi du 29 juin 1981 établissant 
les principes généraux de la sécurité sociale 

des travailleurs salariés

Art. 2

Dans la loi du 29 juin 1981 établissant les principes géné-

raux de la sécurité sociale des travailleurs salariés, telle qu’elle 

a été modifi ée dernièrement par la loi du 29 mars 2012, il est 

inséré un article 39quinquies, rédigé comme suit:

“Art. 39quinquies. § 1er. Les secrétariats sociaux agréés, 

visés à l’article 27 de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-

loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 

travailleurs, sont redevables d’une cotisation spéciale pour 

2012 à l’Office nationale de sécurité sociale.

Cette cotisation est procentuelle et est calculée sur la 

somme des cotisations dues à l’Office national de sécurité 

sociale pour le premier trimestre de l’année 2012  par les 

employeurs qui sont affiliés auprès du secrétariat social agréé, 

qui sont effectivement versées par le secrétariat social agréé 

à l’Office, conformément aux instructions de l’Office, en appli-

cation de l’article 48, § 1er, 6° de l’arrêté royal du 28 novembre 

1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrê-

té-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 

des travailleurs.

Le pourcentage de la cotisation spéciale est de maximum 

0,0325 %. Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des 

ministres, diminuer ce pourcentage.

L’ONSS établit un avis de débit et l’envoie aux secrétariats 

sociaux dans le courant du troisième trimestre.

§ 2. Cette cotisation spéciale est assimilée à une cotisa-

tion de sécurité sociale, notamment en ce qui concerne les 

VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 

29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de 

sociale zekerheid voor werknemers, met het oog op het 

opleggen van een bijzonder bijdrage in 2012 

ten laste van de erkende sociale secretariaten

TITEL I

Voorafgaande bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in arti-

kel 78 van de Grondwet.

TITEL II

Wijziging van de wet van 29 juni 1981 houdende 
de algemene beginselen van de sociale zekerheid 

voor werknemers

Art. 2

In de wet van 29  juni 1981 houdende de algemene be-

ginselen van de sociale zekerheid voor werknemers, zoals 

laatst gewijzigd bij de wet van 29  maart  2012, wordt een 

artikel 39quinquies toegevoegd, luidende:

“Art. 39quinquies. § 1. De erkende sociale secretariaten, 

zoals bedoeld in artikel 27 van de wet van 27 juni 1969 tot 

herziening van de besluitwet van 28 december 1944 betref-

fende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, zijn een 

bijzondere bijdrage in 2012 verschuldigd aan de Rijksdienst 

voor sociale zekerheid.

Deze bijdrage is procentueel en wordt berekend op de 

som van de aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid ver-

schuldigde bijdragen voor het eerste kwartaal van 2012 door 

de bij het sociaal secretariaat aangesloten werkgevers, die 

effectief door het erkend sociaal secretariaat zijn doorge-

stort aan de Rijksdienst, overeenkomstig de instructies van 

de Rijksdienst, in toepassing van artikel 48, § 1, 6° van het 

koninklijk besluit van 28 november 1969  tot uitvoering van 

de wet van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 

28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zeker-

heid der arbeiders.

Het percentage van de bijzondere bijdrage bedraagt maxi-

mum 0,0325 %. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld 

na overleg in de Ministerraad, dit percentage verminderen.

De RSZ stelt een debetbericht op en verstuurt het aan de 

sociale secretariaten in de loop van het derde kwartaal.

§  2. Deze bijzondere bijdrage is gelijkgesteld aan een 

sociale zekerheidsbijdrage, inzonderheid wat betreft de 
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délais de paiement, l’application des sanctions civiles et des 

sanctions pénales, la surveillance, la désignation du juge 

compétent en cas de litige, la prescription en matière d’actions 

en justice, le privilège et la communication du montant de la 

déclaration de créance de l’institution chargée de la perception 

et du recouvrement des cotisations.

TITRE III

Entrée en vigueur

Art. 3

La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2012 et cesse 

de produire ses effets le 31 décembre 2012.

betalingstermijnen, de toepassing van de burgerlijke sanc-

ties en de strafsancties, het toezicht, de aanwijzing van de 

bevoegde rechter in geval van betwisting, de verjaring inzake 

rechtsvorderingen, het voorrecht en de mededeling van het 

bedrag van de schuldvordering van de instelling belast met 

de inning en de invordering van de bijdragen

TITEL III

Inwerkingtreding

Art. 3

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012 en 

treedt buiten werking op 31 december 2012.
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT

N° 51 791/1/V 

DU 16 AOÛT 2012

Le Conseil d’État, section de législation, première chambre 

des vacations, saisi par la ministre des Affaires sociales, 

le 23  juillet 2012, d’une demande d’avis, dans un délai de 

trente jours, sur un avant projet de loi “modifi ant la loi du 

29 juin 1981 établissant les principes généraux de la sécurité 

sociale des travailleurs salariés, en vue d’instaurer une coti-

sation spéciale pour 2012 à charge des secrétariats sociaux 

agréés”, a donné l’avis suivant:

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 

le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 

de législation a fait porter son examen essentiellement sur 

la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique 1 

et l’accomplissement des formalités prescrites. Cet examen 

donne uniquement lieu aux observations suivantes.

*

2.1. L’article 39quinquies, § 1er, alinéa 2, en projet, de la 

loi du 29  juin  1981  “établissant les principes généraux de 

la sécurité sociale des travailleurs salariés” (article  2 de 

l’avant-projet) implique que la partie des cotisations dues à 

l’Office national de sécurité sociale (ONSS) pour le premier 

trimestre de l’année 2012 et que le secrétariat social agréé 

ne lui reverse pas effectivement, n’entre pas dans le calcul de 

la cotisation. La question est de savoir si telle est l’intention 

de l’auteur du projet.

2.2. Le mot “maximum” fi gurant dans la première phrase de 

l’article 39quinquies, § 1er, alinéa 3, en projet, sera supprimé.

2.3. L’article 39quinquies, § 1er, alinéa 4, en projet dispose 

que l’ONSS établit un avis de débit et l’envoie aux secrétariats 

sociaux “dans le courant du troisième trimestre”. Compte tenu 

du moment où la loi envisagée sera effectivement adoptée, il 

y aura lieu, le cas échéant, d’adapter ce délai.

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, il faut entendre par “fonde-

ment juridique” la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE

NR. 51 791/1/V

VAN 16 AUGUSTUS 2012

De Raad van State, afdeling Wetgeving, eerste vakantie-

kamer, op 23 juli 2012 door de minister van Sociale Zaken 

verzocht haar, binnen een termijn van dertig dagen, van advies 

te dienen over een voorontwerp van wet “tot wijziging van 

de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen 

van de sociale zekerheid voor werknemers, met het oog op 

het opleggen van een bijzondere bijdrage in 2012 ten laste 

van de erkende sociale secretariaten”, heeft het volgende 

advies gegeven:

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-

ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 

heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 

rechtsgrond,1 alsmede van de vraag of aan de te vervullen 

vormvereisten is voldaan. Dat onderzoek noopt slechts tot het 

maken van de hierna volgende opmerkingen.

*

2.1. Het ontworpen artikel 39quinquies, § 1, tweede lid, van 

de wet van 29 juni 1981 “houdende de algemene beginselen 

van de sociale zekerheid voor werknemers” (artikel 2 van het 

voorontwerp), houdt in dat het gedeelte van de voor het eerste 

kwartaal van 2012 aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid 

(RSZ) verschuldigde bijdragen dat niet effectief door het 

erkend sociaal secretariaat is doorgestort aan die dienst niet 

in aanmerking wordt genomen voor de berekening van de 

bijdrage. Vraag is of dit overeenstemt met de bedoeling van 

de steller van het ontwerp.

2.2. In het ontworpen artikel  39quinquies, §  1, derde 

lid, dient in de eerste zin het woord “maximaal” te worden 

geschrapt.

2.3. In het ontworpen artikel 39quinquies, § 1, vierde lid, 

wordt bepaald dat de RSZ een debetbericht opstelt en ver-

stuurt aan de sociale secretariaten “in de loop van het derde 

kwartaal”. Rekening houdende met het tijdstip waarop de 

aan te nemen wet effectief tot stand zal worden gebracht, zal 

deze termijn in voorkomend geval moeten worden aangepast.

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt daaron-

der de overeenstemming met de hogere rechtsnormen verstaan.
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La chambre était composée de

Messieurs

 W. VAN VAERENBERGH, conseiller d’État,

     président,

 J. VAN NIEUWENHOVE,

 S. DE TAEYE,  conseillers d’État,

 M. TISON,   assesseur  de la section

    de législation,

 W. GEURTS,  greffier.

Le rapport a été présenté par Monsieur W. Pas, premier 

auditeur.

La concordance entre la version néerlandaise et la version 

française a été vérifi ée sous le contrôle de Monsieur W. Van 

Vaerenbergh.

 Le greffier, Le président,

 W. GEURTS W. VAN VAERENBERGH

De kamer was samengesteld uit

de Heren

 W. VAN VAERENBERGH, staatsraad, 

    voorzitter

 J. VAN NIEUWENHOVE,

 S. DE TAEYE,  staatsraden,

 M. TISON,   assessor van de afdeling 

    Wetgeving,

 W. GEURTS,  griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de Heer W. Pas, eerste 

auditeur.

 De griffier, De voorzitter,

 W. GEURTS W. VAN VAERENBERGH
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PROJET DE LOI 

ALBERT II, ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT. 

Sur la proposition de notre ministre des Affaires 

étrangères et de notre ministre de l’Emploi,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Notre ministre des Affaires sociales et Notre ministre 

de l’Emploi sont chargés de présenter en Notre nom aux 

Chambres législatives et de déposer à la Chambre des 

représentants le projet de loi dont la teneur suit:

TITRE IER

Disposition préliminaire

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

TITRE II

Modifi cation de la loi du 29 juin 1981 établissant les 
principes généraux de la sécurité sociale 

des travailleurs salariés

Art. 2

Dans la loi du 29 juin 1981 établissant les principes 

généraux de la sécurité sociale des travailleurs sala-

riés, telle qu’elle a été modifi ée dernièrement par la loi 

du 29 mars 2012, il est inséré un article 39quinquies, 

rédigé comme suit:

“Art. 39quinquies. §  1er. Les secrétariats sociaux 

agréés, visés à l’article 27  de la loi du 27  juin  1969 

révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 

sécurité sociale des travailleurs, sont redevables d’une 

cotisation spéciale pour 2012  à l’Office nationale de 

sécurité sociale.

Cette cotisation est procentuelle et est calculée sur 

la somme des cotisations dues à l’Office national de 

sécurité sociale pour le premier trimestre de l’année 

WETSONTWERP 

ALBERT II, KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

Op de voordracht van onze minister van Sociale 

Zaken en onze minister van Werk,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Onze minister van Sociale Zaken en Onze minis-

ter van Werk zijn ermee belast het ontwerp van wet, 

waarvan de tekst hierna volgt, in Onze naam aan de 

Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de Kamer 

van volksvertegenwoordigers in te dienen:

TITEL I

Voorafgaande bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

TITEL II

Wijziging van de wet van 29 juni 1981 houdende 
de algemene beginselen van de sociale zekerheid 

voor werknemers

Art. 2

In de wet van 29 juni 1981 houdende de algemene 

beginselen van de sociale zekerheid voor werknemers, 

zoals laatst gewijzigd bij de wet van 29 maart 2012, wordt 

een artikel 39quinquies toegevoegd, luidende:

“Art. 39quinquies. § 1. De erkende sociale secretari-

aten, zoals bedoeld in artikel 27 van de wet van 27 juni 

1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 

1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der 

arbeiders, zijn een bijzondere bijdrage in 2012 verschul-

digd aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid.

Deze bijdrage is procentueel en wordt berekend op de 

som van de aan de Rijksdienst voor sociale zekerheid 

verschuldigde bijdragen voor het eerste kwartaal van 
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2012 par les employeurs qui sont affiliés auprès du 

secrétariat social agréé, qui sont effectivement versées 

par le secrétariat social agréé à l’Office, conformément 

aux instructions de l’Office, en application de l’article 48, 

§ 1er, 6° de l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en 

exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi 

du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 

des travailleurs.

Le pourcentage de la cotisation spéciale est de 

maximum 0,0325 %. Le Roi peut, par arrêté délibéré en 

Conseil des ministres, diminuer ce pourcentage.

L’ONSS établit un avis de débit et l ’envoie aux 

secrétariats sociaux dans le courant du troisième ou 

du quatrième trimestre.

§  2. Cette cotisation spéciale est assimilée à une 

cotisation de sécurité sociale, notamment en ce qui 

concerne les délais de paiement, l’application des sanc-

tions civiles et des sanctions pénales, la surveillance, 

la désignation du juge compétent en cas de litige, la 

prescription en matière d’actions en justice, le privilège 

et la communication du montant de la déclaration de 

créance de l’institution chargée de la perception et du 

recouvrement des cotisations.”

2012 door de bij het sociaal secretariaat aangesloten 

werkgevers, die effectief door het erkend sociaal se-

cretariaat zijn doorgestort aan de Rijksdienst, overeen-

komstig de instructies van de Rijksdienst, in toepassing 

van artikel 48, §  1, 6° van het koninklijk besluit van 

28 november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 juni 

1969 tot herziening van de besluitwet van 28 december 

1944  betreffende de maatschappelijke zekerheid der 

arbeiders.

Het percentage van de bijzondere bijdrage bedraagt 

maximum 0,0325  %. De Koning kan, bij een besluit 

vastgesteld na overleg in de Ministerraad, dit percentage 

verminderen.

De RSZ stelt een debetbericht op en verstuurt het 

aan de sociale secretariaten in de loop van het derde 

of vierde kwartaal.

§ 2. Deze bijzondere bijdrage is gelijkgesteld aan een 

sociale zekerheidsbijdrage, inzonderheid wat betreft de 

betalingstermijnen, de toepassing van de burgerlijke 

sancties en de strafsancties, het toezicht, de aanwijzing 

van de bevoegde rechter in geval van betwisting, de 

verjaring inzake rechtsvorderingen, het voorrecht en 

de mededeling van het bedrag van de schuldvordering 

van de instelling belast met de inning en de invordering 

van de bijdragen.”
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TITRE III

Entrée en vigueur

Art. 3

La présente loi produit ses effets le 1er janvier 2012 

et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2012.

Donné à Bruxelles, le 30 septembre 2012

ALBERT

PAR LE ROI:

La vice-première ministre et ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, chargée de Beliris 

et des Institutions culturelles fédérales,

Laurette ONKELINX

La ministre de l’Emploi,

Monica DE CONINCK

TITEL III

Inwerkingtreding

Art. 3

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 1 januari 

2012 en treedt buiten werking op 31 december 2012.

Gegeven te Brussel, 30 september 2012

ALBERT 

VAN KONINGSWEGE:

De vice-eersteminister en minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid, belast met Beliris en de 

 Federale Culturele Instellingen,

Laurette ONKELINX

De minister van Werk,

Monica DE CONINCK

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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